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Für diese Aufstellung wurde auf die Darstellung aller dialektalen, diachronen und orthographischen Variation verzichtet.            19.09.07

N
om

en a-St. m. a-St. n. ja-St. m. ō-St. f. jō-St. f. i-St. m. i-St. f. u-St. f. n-St. m. ōn-St. f. r-St.
Nom. Sg. armr barn hirðir gjǫf ben gestr ǫxl vǫllr hani saga faðir
Gen. arms barns hirðis gjafar benjar gests axlar vallar hana sǫgu fǫður
Dat. armi barni hirði gjǫf ben gest ǫxl velli hana sǫgu feðr, fǫður
Akk. arm barn hirði gjǫf ben gest ǫxl vǫll hana sǫgu fǫður
Nom. Pl. armar bǫrn hirðar gjafar benjar gestir axlir vellir hanar sǫgur feðr
Gen. arma barna hirða gjafa benja gesta axla valla hana sagna feðra
Dat. ǫrmum bǫrnum hirðum gjǫfum benjum gestum ǫxlum vǫllum hǫnum sǫgum feðrum
Akk. arma bǫrn hirða gjafar benjar gesti axlir vǫllu hana sǫgur feðr

Ad
jek

tiv
e st. m. st. n. st. f. sw. m. sw. n. sw. f.

Nom. Sg. spakr spakt spǫk spaki spaka spaka
Gen. spaks spaks spakrar spaka spaka spǫku
Dat. spǫkum spǫku spakri spaka spaka spǫku
Akk. spakan spakt spaka spaka spaka spǫku
Nom. Pl. spakir spǫk spakar spǫku spǫku spǫku
Gen. spakra spakra spakra spǫku spǫku spǫku
Dat. spǫkum spǫkum spǫkum spǫkum spǫkum spǫkum
Akk. spaka spǫk spakar spǫku spǫku spǫku D

em
. P

ro
n.

 / 
en

kl
. A

rt. m. n. f. m. n. f.

sá þat sú -inn -it -in

þess þess þeirar -ins -ins -innar

þeim því þeiri -num -nu -inni

þann þat þá -inn -it -ina

þeir þau þær -nir -in -nar

þeira þeira þeira -nna -nna -nna

þeim þeim þeim -num -num -num

þá þau þær -na -in -nar

Ko
nj

ug
at

io
ns

fo
rm

en St. Vb. St. Vb. Sw. Vb.
-jan

Sw. Vb.
-ōn

‘sein’ ‘besitzen’ Prät.-
Präs.

Ind. 1. Sg. brýt tek vel kalla em á þarf
2. Sg. brýtr tekr velr kallar ert átt þarft
3. Sg. brýtr tekr velr kallar er á þarf
1. Pl. brjótum tǫkum veljum kǫllum erum eigum þurfum
2. Pl. brjótið takið velið kallið eruð eiguð þurfuð
3. Pl. brjóta taka velja kalla eru eigu þurfu

Opt. 1. Sg. brjóta taka velja kalla sjá/sé eiga þurfa
2. Sg. brjótir takir velir kallir sér eigir þurfir
3. Sg. brjóti taki veli kalli sé eigi þurfi
1. Pl. brjótim takim velim kallim sém eigim þurfim
2. Pl. brjótið takið velið kallið séð eigið þurfið
3. Pl. brjóti taki veli kalli sé/séu eigi þurfi

Prät. 1. Sg. braut tók valða kallaða var átta þurfta
2. Sg. brauzt tókt valðir kallaðir vart áttir þurftir
3. Sg. braut tók valði kallaði var átti þurfti
1. Pl. brutum tókum vǫlðum kǫlluðum várum áttum þurftum
2. Pl. brutuð tókuð vǫlðuð kǫlluðuð váruð áttuð þurftuð
3. Pl. brutu tóku vǫlðu kǫlluðu várun áttu þurftu

Inf. brjóta taka velja kalla vera eiga þurfa
PPA brjótandi takandi veljandi kallandi verandi eigandi þurfandi
PPP brotinn tekinn val(i)ðr,

valinn
kallaðr verit áttr þurft

Imp. 2. Sg. brjót tak vel kalla ver eig -
2. Pl. brjótið takið velið kallið verið eigið -

In
te

rr
og

. P
ro

n. hvat ‘was?’
hvess ‘wessen?’
hveim ‘wem?’
hverr ‘welcher, wer?’
hvárr ‘welcher von 
zweien?’ 
hvílíkr ‘wie beschaffen?’ In

de
f. 

Pr
on

. e
tc

. einn ‘(irgend)einer’, einnhverr ‘einer, jeder’,
sumr ‘einer, mancher’, nǫkkurr ‘einer, ein 
gewisser’, hverr ‘jeder (mögliche)’, hvárr ‘jeder 
von zweien’, hvatki ‘alles’, hvergi ‘jeder, wer 
auch immer’, engi ‘keiner’, mangi ‘niemand’, 
hvárgi ‘keiner von beiden’
Relativa: er, sem

Pe
rs

on
alp

ro
no

m
en 1. Sg. 2. Sg. 3. m. 3. n. 3. f. Refl.

Nom. Sg. ek þú hann þat hon
Gen. mín þín hans þess hennar sín
Dat. mér þér honum því henni sér
Akk. mik þik hann þat hana sik
Nom. Du. vit (þ)it
Gen. okkar ykkar sín
Dat. okr ykr sér
Akk. okr ykr sik
Nom. Pl. vér (þ)ér þeir þau þær
Gen. vár yðvar þeira þeira þeira sín
Dat. oss yðr þeim þeim þeim sér
Akk. oss yðr þá þau þær sik

St
ar

ke
 V

er
be

n Inf. 1. Sg. Präs. 1. Sg. Prät. 1. Pl. Prät. Part. Prät.
I ríða ríð reið riðum riðinn
II brjóta

krjúpa
brýt
krýp

braut
kraup

brutum
krupum

brotinn
kropinn

III spinna
bjarga

spinn*
berg

spann
barg

spunnum
burgum

spunninn
borginn

IV bera ber bar bárum borinn
V gefa gef gaf gáfum gefinn

VI grafa
taka tek

gróf
tók

grófum
tókum

grafinn
tekinn

VII heita
falla fell

hét
fell

hétum
fellum

heitinn
fallinn


